Instructions Manual- Portable Cot

Floorboard S g
* Place floorboard inplay yard.Place the center adhesive strip in slot at
. fi f K
Remove the play yard from l.he carry bag and unfasten floorboard. Set ROkt Gl i S e et o e skl
TLAROR I ATy 0Rg Saice: NOTE: If center adhesive strip does not align with siottum ficorboard
& Retire el corral de la bolsa de trasladoy desata la tabla del piso. Deje a around and Iry again.
un lado la tabla del piso y la bolsa de traslado. # Coloque Ia tabla del piso en el corral. Coloque la correa central adhesiva en

la ranura en la parta inferior del corraly fijela corectamente. Repita el
procedimiento en el otro extremo.

NOTA: Si la banda adhesiva central no se alinea con la ranura, dé vuelia la
tabla de pisoy pruebe nuevamente.

Keep center

lock raised

e Standplay yardon legs and separate legs by pulling out on opposite
COMers.

Keep center lock raised or rails will not safely lock into place. * Remove mobile, parent's assist tray and bassinel. Take out

® Coloque el corral en posicién vertical sobre las patasy separelas tirando ficorboard. Pull up on fger tab in center of fioor.

hacia afuera de las esquinas opuestas. # Retire el mdvil, la bandeja de asistencia para padresy la cuna. Retire
Mantenga la traba central hacia arriba; de lo contrario, las barandas no se la tabia del piso. Tire hacia amiba de la lengleta en el centro del
trabaran en posicion. . piso.

Keep center
lock raised

» To unlock top rails, push in on indicator buttons on each side

o Pull up on the center of each top rail (undemeath elbow bend) to lock into of rail. Pull up slightly then push down. Do this for each
place. Do this for each of the four top rails. Check to make sure each rail of the four top rails in any order.
has locked into position. Rail may be locked in any order. # Para destrabar las barandas superiores, presione los botones
» Tire hacia arriba del centro de cada baranda superior (debajo del dngulo del indicadones a ambos lados de cada baranda. Tire hacia arriba
codo) para Irabaras en posicién. Repita el procedimiento para cada una de suavementey luego presione hacia abajo. Repita este
las cuatro barandas superiores, Verifique que cada baranda esté trabada en procedimiento para cada una de las cuatro barandas
posicion. Las barandas pueden trabarse en cualquier orden, superiores, sin importar el orden,

=
Push down on
center lock.

# Continue to pull up on finger tab to raise the floor and pull in the
legs.
Continde tirando hacia arriba de la lenglieta para levantar el pisoy

empuje las patas hacia dentro.
#Push down on center of floor unfil center locks are flat; you will hear oty

a “click”. Be surewheel locks are on when play yard is in place. ® Wrap floorboard around play yard and fasten strips. Place inside
carry bag for easy transportation. NOTE: Bassinel, changing station,

: and parent tray can fit inside the carry bag.
*Presione el centrodel piso hastaque las trabas centrales queden planas; se Envuelva |a tabla del piso alrededor del corraly ajuste las’correas.

oird un “clic”. Aseglrese de que _Ias trabas de ruedas se encuentren Coléquelo dentro dela bolsa de trasladoe, para llevario facilmente.
colocadas cuando el comral esté instalado. NOTA: La cuna, el cambiadory la bandeja para padres caben
dentro de la bolsa de traslado.



Failure to follow these wamings and the instructions could result in serious
injury or death.

» The play yard, induding side rails, must be fully erected prior to use.
Make sure all four rails are locked into place before use.

*Infants can suffocate

* In gaps between a mattress too small or too thick and side of product
sides

* On soft bedding

« NEVER add a mattress, pillow, comforter or padding. Use ONLY
mattressipad provided by manufacturer.

= Sirings can cause strangulation! DO NOT place items with a string
around a child's neck such as hood sfrings, padifier cords, elc. DO NOT
suspend strings over play yard or attach strings to toys.

» Discontinue use of the product when child is able to dimb out or reaches
the height of 35 in. (890 mm) or weighing  more than 30 Ibs. (14 kg).
* When child is able to pull to a standing position, remove bumper pads,
lange toys, and other objects that could serve as steps for dimbing out.
* DO NOT place play yard near window where cords from blinds or
drapes may strangle a child.

= To reduce the risk of SIDS, pediatricians recommend healthy infants be
placed on their backs to sleep, unless otherwise advised by your
physician.

= Always provide the supervision necessary for the

continued safety of your child. When used for playing, never leave child
unattended.

WARNING:

+ NEVER LEAVE [NFANT IN PRODUCT

WITH SIDES DOWN, Infant may roll into space between pad and loose
meshside causing suffocation.

» Before each usage or assembly, inspect product for damaged hardware,
loose joints, missing parts or sharp edges. DO NOT use product if any
parts are missing or broken. Call or write manufacturer for replacament
parts and instructional literature if needed.

DO NOT substitute parts.

= If refinishing, use a non-toxdc finish specified for children's products.

+ DO NOT use a water mattress with this product.

* DO NOT leave child in product with side lowered. Be sure side is in

raised and locked position whenever child is in product.

* NEVER use plastic shipping bags or other plastic filmas mattress covers
not sold and intended for that purpose. They can cause suffocation.

+ DO NOT add padding or other objects inside the play yard that will permit
your child to climb out.

WARNING:

Using the Parent Tray

« To avoid possible tipping, DO NOT place more than 3 Ibs (1.36 kg) in the
parent tray.

» Mever allow child to play with or hang on the parent tray.

» Always keep objects out of reach of child. Remove parent tray when child
is able to pull himsa!f up in play yard.

Using the Changing Station

+ FALL HAZARD- To prevent death or serious injury, always keep child
within arms reach. Never leave child unattended.
Always use the restraint belt. Check frequently to make sure it is secure.
» The changing station must be fully assembled and installed, induding top
rails, snaps and bottom pad, before using.

+ Use changing station with onfy one child at a time.

» The changing station is not to be used for sleeping. When used for
changing child, never leave child unattended.

* Never place a child under the changing station.

DO NOT usa the changing station if it is damaged or broken.

* Strangulation Hazard: NEVER LEAVE changing station in place when
child is in the play yard. Child can lift changing station and get neck trapped
between the changing station and play yard frame.

= Discontinue using the changing station when your child can push up on
hands and knees, is able to pull himseifup, or reaches manufacturer's
recommended meximum weight of 15 Ibs (8.8 kg) which ever comes first
* Avoid serious injury from falling or sliding out.

WARNING:

Using Restraint Belt

Always use the restraint belt. Check frequently to make sure it is secure.
» The changing station must be fully assembled and installed,induding top
rails, snaps and bottom pad, before using.

+ Use changing station with only one child at a time.

» The changing station is not to be used for sleeping. VWhen

used for changing child, never leave child unattended.

» Never place a child under the changing station.

For further inquiry or support, please contact:
ALLBABY LIMITED

5 Carol Lee Place, Off Quail Drive

Albany

North Shore City

Phone: 09 4473666

Email: sales@allbaby.co.nz
http://mww.ALLBABY .co.nz




